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Возрождение национальной духовности невозможно без знания своего родного языка, его корней и истоков. Изучение языковых явлений позволяет проследить их глубокие связи со многими сторонами жизни народа, постичь систему представлений о мире, понятий, жизненных установок, правил и нравственных норм прошлого. В этом смысле обращение к церковнославянскому языку на уроках  русского языка позволяет расширить знания учащихся об исторических событиях. В процессе овладения родным языком ребенок наследует не только языковые формы, но и веками сложившийся опыт своей семьи, своего народа, усваивает языковую картину мира, впитывает и речь своих современников, и своих далеких предшественников. А чем длительнее непрерывная традиция жизни любого языка, тем мощнее звучит голос истории.

В процессе подготовки средних образовательных учреждений к преподаванию церковнославянского языка следует учитывать разнообразие мнений  ученых о разграничении старославянского и церковнославянского языков. Мы опираемся на классификацию С. П. Лопушанской, по мнению которой эволюция церковнославянского языка, сложившегося на основе старославянского, была процессом «. . . постепенного развития от русского староцерковнославянского (XI-XII века) к среднецерковнославянскому (XIII-XVII века) и новоцерковнославянскому (XVIII –XX века)»
.

Русский литературный язык является преемником традиций народной художественной речи и церковнославянского языка, в основе которого лежат первые переводы Евангелия, сделанные Кириллом, Мефодием и их учениками. Если греческий и латинский были приспособлены для богослужения, то церковнославянский язык был специально создан как язык Православной Церкви и принят русской культурой. Трудно назвать какой-либо другой язык, в котором так отчетливо было бы видно сопряжение возвышенной и разговорно-бытовой стихий.

Создав азбуку, специально приспособленную для точной передачи славянской речи, переведя греческие богослужебные тексты на церковнославянский язык, отстояв право развивать духовную культуру на своем родном и понятном языке, святые братья Кирилл и Мефодий и их ученики совершили подвиг, равный апостольскому. Через церковнославянские тексты русский язык впитал в себя книжную мудрость греческой античности, византийской христианской и древнееврейской словесной культуры, словесно-изобразительное искусство славянских народов. Согласно исследованиям ученых, более 55% всех элементов русского литературного языка прямо или косвенно восходят к церковнославянскому: буквы, графика, принципы орфографии, словосочетания, фразеологические обороты и многие грамматические категории.

Церковнославянский язык изучался до 1917 года во всех школах России, являясь основой культурной и духовной жизни народа. Ведь на Руси первым усвоенным связным текстом ребенка была молитва. Народно-разговорная и церковнославянская стихии формировали язык: глас – голос, перст – палец, подвизаться – двигаться, внимать – слушать, ведать – знать и т. п. Строилось языковое пространство, появлялись препятствия для низкого, грубо-просторечного, пошлого. Постепенно в русском самосознании формировалось строгое различие – небесного и земного, стяжание духовного богатства становилось более важным, нежели стяжание материальных благ.

Сейчас, когда российское общество оказалось в состоянии культурной нищеты, когда интерес к изучению русского языка сводится лишь к выполнению ряда упражнений на уроках в школе, звучат духовным завещанием следующие слова академика Дмитрия Сергеевича Лихачева: «Церковнославянский язык – постоянный источник для понимания русского языка. Сохранения его словарного запаса. Обостренного постижения эмоционального звучания русского слова. Это язык благородной культуры: в нем нет грязных слов, на нем нельзя говорить в грубом тоне, браниться. Это язык, который предполагает определенный уровень нравственной культуры. Церковнославянский язык, таким образом, имеет значение не только для понимания русской духовной культуры, но и большое образовательное и воспитательное значение. Отказ от его изучения в школе приведет к дальнейшему падению культуры в России»
.

Церковнославянский язык должен вернуться в образовательные учреждения в качестве учебной дисциплины. Мы не должны преувеличивать его трудность и недоступность, желательно посмотреть на церковнославянский язык не как на иностранный, а как на язык, живущий в наших генах, который нужно просто «опознать». До тех пор, пока этого не случится, мы не сможем понять сами, а также показать нашим учащимся всей красоты и великолепия современного русского языка.
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